
Глава 379: Трудно сказать. Извините (2).

Сяо Хунъю сейчас не было в палатке. После того, как Лайюй ушел, Хэ Чанди отчаянно зашагал
по своей палатке. Он начал протирать кольцо из зеленого нефрита, которое Чу Лянь дала ему,
что был на большом пальце. Казалось, его сердце успокоится, если он это сделает.

Чу Лянь собиралась уехать сегодня. Однако Сима Хуэй убедила ее остаться еще на один день.

С Симой Хуэй в качестве гида, Чу Лянь стало намного удобнее совершить экскурсию по
пограничному армейскому лагерю. Она даже могла заглянуть на тренировочные площадки
женских солдат.

Чу Лянь не умела ездить верхом, поэтому адъютант Сима Хуэй и Сяочжу выбрали для нее
нежную кобылу и помогли ей сесть на спину лошади. После этого Сяочжу села на свою
собственную лошадь и помогла вести кобылу Чу Лянь.

Чу Лянь первый раз ехала на лошади верхом, поэтому она была взволнована. Сима Хуэй
сопровождала ее своим красивым белоснежным коньком, указывая на достопримечательности
в лагере и время от времени объясняя ей детали.

Чу Лянь многому научилась в этой маленькой поездке. Закутанная в меховой плащ, несмотря
на сильный ветер, от которого ее щеки краснели, ей совсем не было холодно. Ее настроение
оставалось хорошим и возбужденным в течение дня.

Как часто у нее будет шанс показать себя в северном пограничном лагере рядом с генералом-
женщиной? Конечно, Чу Лянь собиралась воспользоваться этой возможностью и максимально
использовать ее.

Сима Хуэй сняла шляпу из красной лисы с головы и передала ее Чу Лянь: «Лянь’эр, почему бы
тебе не надеть это? Это будет теплее, чем капюшон на твоем плаще.»

Чу Лянь посмотрела на улыбающуюся Симу Хуэй. Увидев, что Сяочжу уже передала еще одну
шапку Симе Хуэй, она не отказалась от предложения и взяла ее. Она опустила капюшон и
надела шапку на голову.

Поскольку они были в армейском лагере, она выбрала простую прическу. У нее не было много
аксессуаров на голове, и половина ее волос свободно вилась за спиной, так что ничто не
мешало шапке.

Она была одета в красное хлопчатобумажное платье с вышитыми на нем гранатовыми цветами,
в сочетании с дополнительным коротким жилетом на ее верхней части. Рукава ее жилета и
подол юбки были покрыты слоем белого меха кролика. Она куталась в толстый розовый плащ.
Меховая шапка из красного лиса Симы Хуэй оказалась довольно подходящей для нее сегодня.



Большая часть ее черных волос была покрыта шапкой, в которой также было кольцо из
круглых белых жемчужин. Было даже несколько нитей жемчуга, висящих по обеим сторонам
ее глаз, образуя миниатюрные занавески. Жемчужные нитки качались с каждым шагом
лошади под ней, подчеркивая ее прекрасное лицо и раскрасневшиеся щеки и заставляя ее
казаться еще более ослепительной.

Сима Хуэй была очень довольна, увидев наряд Чу Лянь, дополненный ее шапкой. Она указала
налево: «Лянь’эр, тренировочные площадки правого крыла армии там. Капитан Го, капитан Хэ
и другие офицеры именно здесь обычно обучают своих солдат».

Взгляд Чу Лянь последовал примеру Симы Хуэй, и он сразу же встретились с видом Хэ Чанди,
который смотрел издалека.

Несмотря на расстояние между ними, и, несмотря на то, что она не могла ясно видеть лицо
Чанди на этом расстоянии, она была абсолютно уверена, что Хэ Чанди смотрел на нее,
возможно, из-за ее женской интуиции.

Чу Лянь вообще не поприветствовала его. Вместо этого она последовала за Симой Хуэй по
тропинке вокруг границ мужского лагеря, осматривая другие достопримечательности.

Хэ Санланг был хорош в боевых искусствах, и его пять чувств были гораздо более развиты, чем
у большинства людей. Кроме того, наряд Чу Лянь сегодня был довольно привлекательным.
Трудно было не заметить ее.

Большинство людей в армии были одеты в серые доспехи. Женщины-солдаты Симы Хуэй были
одеты тоже в подобные костюмы. Чу Лянь не могла не выделяться в красной одежде!

Не только это, Хэ Санланг наблюдал с самого начала, как Сима Хуэй сняла свою шапку для Чу
Лянь!

Сима Хуэй была одета в серебряную броню с ярко-красным плащом, развевающимся позади
нее. У нее была высокая фигура и героический вид. Ее талия и спина были прямыми, и у нее
была копье с красным наконечником, привязанное к спине. У нее даже был красивый белый
конь. Когда она ехала рядом с Чу Лянь, если бы никто не смотрел вблизи, они вообще не
выглядели бы как две женщины. Вместо этого они выглядели бы как молодая пара, глубоко
влюбленная...

Особенно, когда Сима Хуэй сняла шляпу и отдала ее Чу Лянь. Хэ Чанди стал сходить с ума!

Сима Хуэй мгновенно заняла первое место в списке людей, которых он ненавидел.

Его глаза были похожи на кинжалы, когда он сосредоточился на Чу Лянь, борясь со своим
желанием немедленно броситься туда. Однако эта злая женщина сделала вид, будто не видела



его и ушла!

Таким образом, подчиненные капитана Хэ страдали сегодня от адских мук.

После окончания обучения все солдаты хватались за свои больные поясницы и ноги и плакали,
зовя маму.

Разве уже не было настолько плохо, что у них не было достаточно еды в течение нескольких
дней? Почему они все еще подвергались пыткам такой подготовки? Разве они оскорбили
небеса?

Как только он закончил подготовку своих войск, Хэ Чанди взял Лайюй с собой и направился к
палатке Симы Хуэй.

Но сначала он отправился в свою палатку, чтобы сменить одежду. Когда Сяо Хунъю заметил,
как он вытащил из своего деревянного сундука серого цвета внутреннюю одежду, он с
любопытством ярко улыбнулся. «Брат Хэ, ты, наконец, перестаешь носить ту темно-зеленую
тунику? Хе-хе, я даже сделал ставку с Братом Чжаном, чтобы увидеть, когда ты собираешься ее
сменить! Похоже, это моя победа!»

В конце концов Сяо Хунъю схлопотал по почкам. Конечно, он не посмел вернуть удар.

Чу Лянь и Сима Хуэй ели закуски в своей палатке. Сяочжу поставила на стол тарелку красиво
нарезанного сахарного тростника.
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